
Här Claude Wiseler 

President vun der Chamber 

Lëtzebuerg, de 5. Mäerz 2025 

Här President, 

Esou wéi den Artikel 80 vum Chambersreglement et virgesäit, bieden ech Iech, dës 

parlamentaresch Fro un den Här Minister �ir Educatioun, Kanner a Jugend weiderzeleeden.  

Zënter der Rentrée 2024/2025 ginn um Terrain reegelméisseg Réckmeldungen, dass 

d’Bestëmmunge vum Gesetz vum 23. Juli 2024, dat d’Aufgab vum edukativen a psycho-soziale 

Personal festleet, net iwwerall op déi selwecht Aart a Weis ëmgesat ginn, besonnesch beim 

Personal an de Centres de compétences. 

No dëse Réckmeldunge schéngt et, dass d’Organisatioun vun den Déngschtzäiten an den 

Aufgaben, d’Plange vum Congé, d’Méiglechkeet Congésdeeg ausserhalb vun de Schoulvakanz 

ze huelen, an och d’EË msetzung vun de 80 Stonnen „Temps de préparation“ am Mount 

August,  jee no Departement oder Struktur,  ënnerschiddlech gehandhaabt ginn. Dat féiert 

bei de Mataarbechterinnen a Mataarbechter zu engem Ge�ill vun Ongläichheet an zu 

praktesche Problemer bei der Planung an zu Onkloerheeten iwwer Rechter a P�lichten. 

An deem Kontext wollt ech follgend Froen un den Här Minister �ir Educatioun, Kanner a 

Jugend stellen: 

• Wéi eng schrëftlech Instruktioune goufen un déi betraffe Servicer a Strukture

geschéckt, �ir eng eenheetlech EË msetzung vum Gesetz vum 23. Juli 2024 ze

assuréieren?
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• Ass dem Ministère bekannt, dass et zënter der Rentrée 2024/2025 Differenzen an der 

Praxis tëscht Departementer/Strukture gëtt bei der Organisatioun vun den Aufgaben 

an der Aarbechtszäit vun dësem Personal? 

• Wéi interpretéiert de Ministère d’Bestëmmung vun den 80 Stonnen „Temps de 

préparation“ am August am Sënn vun der Praxis: Wat gëllt do als virgeschriwwen 

Aktivitéit a wat sinn d’Minimal-Ufuerderungen un d’Präsenz/Disponibilitéit? 

• Wéi eng kloer Reegelen gëllen am ganze Land �ir d’Méiglechkeet, Congésdeeg 

ausserhalb vun de Schoulvakanz ze huelen? 

• Plangt de Ministère Mesurë �ir déi gemellten Divergenzen ze reduzéieren? 

Här President, bieden ech Iech, main déifste Respekt unzehuelen. 

 

Paul GALLES 
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Äntwert vum Minister fir Educatioun, Kanner a Jugend, Claude Meisch, op d’parlamentaresch Fro 

Nr. 3729 vum honorabelen Deputéierte Paul Galles   

 

1. Wéi eng schrëftlech Instruktioune goufen un déi betraffe Servicer a Strukture geschéckt, fir eng 
eenheetlech Ëmsetzung vum Gesetz vum 23. Juli 2024 ze assuréieren? 

2. Ass dem Ministère bekannt, dass et zënter der Rentrée 2024/2025 Differenzen an der Praxis tëscht 
Departementer/Strukture gëtt bei der Organisatioun vun den Aufgaben an der Aarbechtszäit vun 
dësem Personal? 

3. Wei interpretéiert de Ministère d’Bestëmmung vun den 80 Stonnen „Temps de préparation“ am 
August am Sënn vun der Praxis: Wat gëllt do als virgeschriwwen Aktivitéit a wat sinn d’Minimal-
Ufuerderungen un d’Präsenz/Disponibilitéit? 

4. Wei eng kloer Reegelen gëllen am ganze Land fir d’Méiglechkeet, Congésdeeg ausserhalb vun de 
Schoulvakanz ze huelen? 

5. Plangt de Ministère Mesurë fir déi gemellten Divergenzen ze reduzéieren? 

 

D’Gesetz vum 23. Juli 2024, dat d’Tâchë vum edukativen a psycho-soziale Personal festleet, ass dee 

legale Kader fir d’Organisatioun vun der Aarbecht vun de betraffene Mataarbechter. D’Zil vum Gesetz 

ass et, d’Aarbechtskonditiounen op nationalem Niveau ze harmoniséieren, dobäi awer d’Diversitéit 

vun de Missiounen an de jeeweilege Kontexter ze berücksichtegen. 

Zu de schrëftlechen Instruktiounen un d’Servicer: 

D’Ëmsetzung vum Gesetz baséiert an éischter Linn op senge gesetzleche Bestëmmungen. Dës goufen 

am reegelméissegen Austausch mat de Collègë vun den Direkteren aus dem Enseignement 

fondamental, dem Enseignement secondaire an de Centres de compétences beschwat. 

D’Conclusiounen heivunner ginn an de Rapporte vun de Collègë festgehalen, déi den Direktioune 

virleien. 

Do donieft hunn eng Rëtsch Echangë mat deenen zoustännege Gewerkschafte stattfonnt a ginn och 

nach reegelméisseg weidergefouert, fir e gedeeltent Verständnis, wat d’Ëmsetzung ugeet, ze 

garantéieren. 

Zu den Differenzen an der Praxis:  

De Ministère ass sech bewosst, datt an enger Phas vun der Ëmsetzung vun enger méi grousser Reform 

Differenzen an der Applikatioun optriede kënnen. 

Dës erkläre sech ënner anerem duerch: 

• d’Differenzéierung, déi d’Gesetz tëscht verschiddene Kategorië vu Mataarbechter mécht 

(direkt Betreiung vs. Diagnostik/Berodung);  
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• d’Diversitéit vun den organisatoresche Kontexter tëscht Enseignement fondamental, 

Enseignement secondaire a Centres de compétences;  

• d’Noutwennegkeet, d’Aarbechtsorganisatioun un déi spezifesch Besoine vun de Schüler 

unzepassen.  

Dës Differenze stellen awer de legale Kader net a Fro, dee kloer a senge Prinzippien ass, a leien am 

Weesentlechen an de Spillraim, déi dëse Kader de Servicer léisst, fir sech un d’Realitéiten um Terrain 

unzepassen. 

Zu deenen 80 Stonne Virbereedungszäit:  

Den Artikel 8 vum Gesetz vum 23. Juli 2024 gesäit vir, datt d’Agenten, déi Missioune vun Diagnostik a 

Berodung ausüben, iwwer eng Virbereedungszäit vun 80 Stonnen am Joer verfügen, déi am Laf vum 

Mount August ze leeschte sinn. 

Dës Zäit: 

• ass en integralen Deel vun der Aufgab vum Agent;  

• gëllt als effektiv Aarbechtszäit;  

• déngt virun allem der Virbereedung vun de Missiounen, der Aktualiséierung vun de 

Kenntnisser an der Organisatioun vu künftegen Interventiounen.  

Am Sënn vum Gesetz handelt et sech hei ëm eng flexibel Organisatioun, déi un déi berufflech Besoine 

vum Agent ugepasst ass. 

An dësem Kontext: 

• huet den Agent eng Autonomie bei der Organisatioun vun dëser Zäit;  

• besteet keng Verpflichtung, dës Virbereedungen op enger bestëmmter Plaz ze leeschten.  

Den Ëmfang vun dëser Zäit gëtt proportional zur Tâche festgeluecht, entspriechend dem Artikel 11 

vum Gesetz. 

Zu de Congéen ausserhalb vun de Schoulvakanzen: 

D’Gesetz gesäit vir, datt d’Agenten iwwer maximal fënnef Deeg Congé de récréation verfügen, déi 

ausserhalb vun de Schoulvakanze geholl kënne ginn. 

D’Akkordéiere vun dësem Congé fält ënner d’Attributioune vun deene jeeweilegen Direktiounen, am 

Respekt vun den Ufuerderunge vum Service an de gültege Reegelungen am ëffentleche Déngscht. 

Zu de Mesurë fir d’Harmoniséierung: 

De Ministère ass der Meenung, datt deen aktuelle legale Kader eng kohärent Uwennung um 

nationalen Niveau erlaabt. 

Déi reegelméisseg Echangë mat den Direktiounen, de Vertrieder vum Personal an de Gewerkschaften 

droen dozou bäi, eng kohärent Ëmsetzung vun de Bestëmmungen am Respekt vum gemeinsame Kader 

ze garantéieren. 
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D’Gesetz vum 23. Juli 2024 setzt kloer a strukturéierend Reegele fest. D’Ëmsetzung heivunner geschitt 

an engem progressive Prozess vun der Appropriatioun, bei deem de Ministère drop oppasst, souwuel 

fir d’Equitéit tëscht de Mataarbechter wéi och fir Kohärenz um nationale Niveaun ze suergen. 

 

Lëtzebuerg, de 24. Abrëll 2026 

 
De Minister fir Educatioun, 

Kanner a Jugend 

 
(s.) Claude MEISCH 

 

 




